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SzERKESZTŐI SZÁLLÁS : 
Piaczsor 452 szám alatt. 

Megjelen e lap hetenkint háromszor u. m. ke : 
Ára évnegyedre 3 ft. o. é. Hirdetést ár: négyhasáts sorért először 7 kr., 
6 krajczár, o. ért. s minden hirdetés után 30 kr bélyei 

llen, csötörtökön és szombaton délben. ] 
6 hai a. 

[j. Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál kezeltetik. 
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HMolozsvár, julius 16-kán 1862. 

(H. S.) Ezelőtt néhány évvel Bécsből amaz em- 
lékezetes uj állammű: mesterei és ezek proselytái az- 
zal vigasztaltak minket, hogy hát a magában oly 
„csekély számu , erőtlen magyar nemzetnek ugy 
sem levén egyéb sorsa, mint vagy a hatalmas ger- 
mán, vagy az óriási szláv elem által előbb-utóbb 
elnyeletni, akét rosz közül minden esetre jobb a 
miveltség magas fokán álló német elembe olvad- 
nia fel. 

De az 1859-diki válság és 1860 oct. 20-ikán 
inneni nagy események eléggé megmutatták, hogy 
Magyarországnak kifejlett individualitásánál s azon 
physikai és erkölcsi erőnél fogva, melyet magában 
rejt, egészen más rendeltetése van, ennek öntudatá- 
val bir, s komolyan óvást tesz az ellen, hogy akár 
a szlávok, akár a németeknek igazuk volna, ha ez 
országban, mely Poroszországnál nagyobb, nem lát- 
nak egyebet, mint egy falatot, mely csak ugy köny- 

nyen elnyelhető, és minden veszélyes gastricus ba- 
jok nélkül megemészthető, az az assimilálható. 

Hála istennek, végre a nézetek minden oldalról 
oda is tisztultak, hogy ma már irányunkban mind 
a szlávok, mind a németek részéről méltányosabb, 
s kevésbbé regényes szempontokat látunk megszi- 
lárdulni. 

Népünk számát a külföld mystificatioja és sa- 
ját elcsüggesztésünk végett az augsburgi , Allg. Ztg. 
statistikusai felényire, alig négy milliónyira apasz- 
tották volt le, ma már elismernek legalább hat hét 
millió magyart; (e sem sok, de elég nekünk most !) 
nevünk „barbár magyar" volt, a kit erőszakkal 
kell civilisalni, ma már maguk a németek elismerik, 
hogy egy nemzet, mely századokon át szabad al- 
kotmányos intézmények alatt élt, nem lehet barbár, 
söt valamit tanulhatnak tőle az igen mivelt néme- 
tek is, ha nem egyebet okos türelmet, hazafias ki- 
tartást és erélyt elavulhatlan jogok védelmében, s 
logikai következetességet a törvény magyarázatában. 
Mi több, a Lajthán tuli közvélemény bécsi organu- 
mai, söt oly lap is, mely csak kevéssel ezelőtt láz- 
zadónak nevezte volna azt, a ki szent István orszá- 
gának önállóságáról és területi épségéről mert volna 
szólani, ma már intve intenek, hogy óvakodjunk 
ama veszélyes kisértettől, mely közelebbről egy du- 
nai confoederatio eszméjében fölmerült, itt a pilla- 
nat, hogy a derék magyar nemzet elhatározza ma- 
gát oly magatartásra, melytől függ szent koronája 
országának integritása, nemzete függetlenségének, s 
imádott bazája szellemi és anyagi érdekeinek bizto- 
sitása avagy koczkáztatása, mert hát ama kisértet 
végre is szláv uralomra vezetne. Másfelől a szláv 
érdekeket képviselő tekintélyes organumok mind 
gyakrabban emlékeztetnek mostanság arra, hogy Au- 
sztria minden törekvései három század óta szüntelen 
odairányulnak, hogy a magyart germanizálják, szép 
hazája anyagi segélyforrásait kizsákmányolják, ál- 
lamgazdászati érdekeit a nyugati iparterület érdeké- 
ben elnyomják, jogait confiscalják, s végre is a 
szent István birodalmát beolvaszszák. 

A szláv elem és a német elem ellenséges élet- 
elvekkel állanak egymással szemközt. Köztük állunk 
mi Magyarországgal, melynek missioját épp e geo- 
graphiai helyzet határozza meg, s ugy hiszszük, 
szerencsétlenebb politika nem lehetne Magyarországra 
nézve, mint akár a szlávokkal a németek ellen, akár 
a németekkel a szlávok elnyomására komolyan szö- 
vetkezni; mert igen természetesen, akkor elhagyva 
saját állásunkat, vagy az egyik vagy a másik zász- 
lója alatt találnók magunkat — besorozva, midőn 
aztán ugy vezényeltetnénk, a hogy éppen hatalma- 
sabb szövetséges társunk érdekei kivánnák. 

De valjon hol is van az az egységes, nagy és 
hatalmas Németország, mely az ötven milliót meg- 
haladó német elemet, mint egy félelmes óriási nem- 

zetet magában zárná? mert erről van szó, nem Ad- 
sztriáról, mely hét millió némettel a Bundnak csak 
hozzátartozó része. A hires német költönek Arndtnak 
meg kelle halnia, a nélkül, hogy akár maga, akár 

más valaki megnyugtató felletet adhatott volna azon 
szomoruú kérdésre, melyet gyik költeményében in- 
téz a világhoz : „Wo ist de Deutschen Vaterland ?* 
És alkalmasint, mint, sok hás eszme, mely forra- 
dalmait megcsinálva, végre Ikallott, ugy a nemze- 
tiség jelenleg uralkodó eszléje is elkopik, mig a 
költő ezen kérdésére egy ly Németország felel, 
mely a németegység eszméjhek lenne valósulása, s 
a melylyel minket szláv teskéreink ijesztgetnek. 

De a panslavismus, a auslavismus !... 
A szláv népek középpolját a Kárpátok képe- 

zik, és a szláv költő szerin, e bérczek csúcsára 
szállott le a szláv sas, s egyk szárnyával a feke- 
tetengert, a másikkal a baltitrgert érinté. Nagyszerü 
kép, mely megijeszthetne, la költői álmok valósu- 
lása oly könnyü dolog volni. 
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A világon hetven milló ember van, a kik a 
szláv elemet képezik, Eurpa felét és Ázsia egy- 
harmadát foglalják el azon tenilettel a hol laknak, 
de különböző azdgokban zgványogamn laknak, s 
mi nem hiszszük, hogy valha a szláv birodalom, 
ez az óriási álom, létesüljö, mert a szláv néptő- 
redékek történelmében nincs egység, a honszerelem 
s már megszilárditott helyet különböző országok 
érdekeihez csatolja öket, sakásaik, hagyományaik, 
sőt nyelvük is különböző « egy ily óriási biroda- 
lom csak centralisaló espotismus által len- 
ne összetartható, de valósziüleg nem sokáig, mert 
kérdjük : valjon p. o. hogyérezné magát a magyar- 
országi szláv, a ki a viláon a legszebb politikai 
jogokat gyakorolhatja (a törény szerint) s kivánna-e 
sokáig maradni oly kormán alatt, mely ukázokkal 
boldogit, s a melynek jelveye – a kancsuka !? 

Lássuk csak mit mor] Mickiewicz ? Nem rég 
— ugymond — (az I. Najleon korában) egy szláv 
hadsereg volt látható minemütt Európában a csata- 
téreken és fővárosokban. )e bárhová lépett e sereg, 
bizonyos lehetett, hogy midenütt egy másik szláv 
hadsereg áll elibe, minthaa földböl nőtt volna ki; 
mint boszuló szellem árnykövette mindenütt, a Nie- 
mentől Moszkauig, a berdnai utat elvágta előtte, s 
Páris kapuit is védte még s midőn a század hőse 
megbukott, midőn minde lecsendesült, mint egy 
égből szakadt felhő toppl ismét elő, csatazajjal 
tölti el a világot, felráza a testvér és az idegen 
népeket, rokonszeny és gjlölet érzelmeit gyulasztja 
fel, aztán letünik, s a idalom és dicsőség visz- 
hangját hagyja maga után Lengyelország sasa min- 
dig. kész volt életrehalálr, harczolni azvorosz csá- 
szári birodalom sasa ellen s a mai lengyel kit gyü- 
löl lelke mélyéből, ha nen az oroszt ? mig a nem- 
szláv magyart testvérének eknti, mint ez ama régi 
lengyel dalban : „Wenger Pdack dwa bratanki !14 
elég őszintén be van vallva é ez igénytelen elmél- 
kedés irójának volt szerenisée valaha az oroszok 
ellen szlávokkal egy zászló altt a legdühösebb csa- 
tákat állani ki oly ügyért, nely tulajdonkép nem 
szláv ügy, hanem a szabadsá ügye volt. 

A panslavismus talán na is egyéb, mint az 
orosz diplomatiának egy ügye rodomontádja, mely- 
lyel különböző részeiben Eurvának befolyást terem- 
tett magának, s valahányszorérdekei hálóját valami 
után kiveti, tetszés szerint zsaarhatja a vizet emis- 
sariusai által, a kik a legigényesebb democratia 
eszméivel töltik el az embere fejét, Legfőbb érde- 
kében van pedig a vizet Ásztriában zavarni, s 
Magyarországon, mert tudja,hogy valameddig Au- 
sztria Magyarországgal egyért, itt oly hatalom, 
oly erő állja utját nagyravgyó álmainak, melyet 
meg nem törhet, Oroszországrég tudja, hogy Ma- 
gyarország évtizedek óta an gi és szellemi erejé- 
nek oly hatalmas kifejtésére ör, mely Oroszország- 
nak se politikai, se államgalászati érdekeivel ösz- 
sze nem fér. (Ime a magjrországi gabonakivitel 
már is könyekre fakasztá [dessát.) Ezért, midőn 
Magyarországon a nemzetegség szilárd gyökeret 
kezdett venni, kitalálták adillyrismust, hogy 
egy erkölcsi és physikai polárháboru ágyát vessék 
meg , szerencsétlenségbe dltsék Magyarországot, 
Ausztria főtámaszát. A hire Gaj és Kollar koszo- 
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rus tudósok gyanánt sméltányoltattak és jutalmaztat- 
tak Bécsben,. De Petersburg sokkal jobban tudta, 
hogy miért küldi fényes jütalmait ezen tudós szlá- 
voknak. ív am saeda aöl sm 

Magyarország feladata tehát nem az, hogy – 
azért, mert, mind a germán, mind a szl a kában van — ijedtében ide vagy ola betootja s 
sem, hogy Keleten vezéri szereppel álmodozzék. A 
nagy álmokat tápláló: érzelmi politika végletein, 
gondolom, végig sétáltunk már, s tudjuk mit tesz 
a politikában elbizakodottnak vagy kétségbeesettnek 
lenni. A mi feladatunk magyar királyságunkat a tör- 
ténelmi jog alapján és igy a pragmatica sanctio ér- 
telmébeni kapcsolatban a maga törvényes önállásá- 
ban fentartani, s a korona területén élő nemzetisé- 
gek jogos igényeit kielégitve, a magyar történelmi 
állam érdeke iránt közös és öszinte ragaszkodásra 
birni. Nem lehet tehát arról szó, hogy egyik vagy 
másik nemzetiséggel a másiknak elnyomására szö- 
vetkezzünk. Magyarország individualitása a maga sa- 
játszerüségében olyan valami, a mely ha nem volna, 
mesterségesen kellene teremteni, mert csak igy 
lehetnek boldogok és képzelhetnek egy politikai 
nemzetiséget a benne élő vegyes néptöredékek.. 

A főnebbi irányeszméket elörebocsátva, öröm-. 
mel közöljük a különben specialiter szláv érdekeket 
képviselő „Ost und West czimü politikai folyóirat 
(nem a hason czimüű lap) egyik közelebbi számából 
az alább következő czikket, mely egy szerb hazánk- 
fia tollából látszik folyni, s mely a magyarnak a 
szláv és a germán elemmel szembeni viszonyát ille- 
tőleg egészen uj alapeszmét vesz föl. Olvasóink bizo- 
nyosan nagy érdekkel olvasandják; mert a politikai 
állás sok tekintetben aláirható szép felfogással van 
benne tárgyalva, noha minden nézetet nem osztbatni 
föltétlenül. Im itt következik a czikk, mely a „ma- 
gyarokkal való egyetértés megszilárditása 
végett a Bácskából iratott : vó 

»A világosi fegyverletétel óta — igy kezdi a szláv 
publicista – Bécsben sok utat módot megkisértettek, hogy 
Magyarországot Ausztriával összeolvaszszák, assimilalják, 
sőt ez érdekben minden eszközhez nyultak. Magyaror- 
szág története a mohácsi szerencsétlen csata óta nem is 
egyéb, mint ezen beolvasztási törekvés elleni küzdelem.4 

yDe ezen beolvasztás soha se sikerülhetett, s valószi- 
nüleg jövőre is kivihetetlen lesz, mivel heterogen dolgok néha (unter Umstánden) egymást kiegészitik tán, de 
soha egységes viszonyban azonosulva nem jelennek meg. 

Azt az egyet el kell ismerni hogy Magyarországnak n k ao batározottan kifejlődött individnalitása van , a mely magát 
nem engedi eldisputáltatni, s a mely merőben különbözik 
Ausztria többi részeinek egyediségétől. aka 

„Jójön bárki is Bécsfelől, lépjen át a Lajthán, hasson 
egy kissé Magyarország belsejébe és egyszerre egészen más 
világban találja magát. v mávl 

„Ez a világ már nem igen hasonlit a civilisatio csu- 
dái daczára életunt nyugatboz; ez már a civilisatiora most 
ébredő, kissé nyers, de életteljes és üde Kelet. 

,Magyarország egy részlet Keletből; történelme, sok- 
féle népeinek vegyüléke, egész lényénél fogva : Kelet. 

aMagyarország és népei történelmének 
se volt Európa nyugati, hanem keleti része. Ezen történel- 
méből kifejlődött keleti jellegét Magyarország meg is tar- 
totta mind e mai napig, s mi csak is ez alapon remélhet- 
jük Magyarország üdvös és individualitásával öszhangzó jö- 
vőjét. Minden más alakban csak gorcsalak gyanánt tün- 
nék fel.4 glesová! glamalas 

„Ne ámitsa magát senki! Magyarországnak, minthogy 
Kelethez tartozik, nem lehet más perspectivája, mint éppen 
a Kelet; minden más perspectiva csak áloml képet nyujt.4 

,E tekintetben, ugy látszik , eg hamis némel 

magyar államférfiak pot dézte mely : int a mag 

nak, hogy a szlávok által ne bealtassanak, Német 

országban a németekben kell t karemk éel 

,Egy ily következés csak az erősebb uralmát vonná 

maga után, s a magyarok, ha valaha élő alakot öltene is 
a panslavismus, csak eben gubát cser

élnének.4 btov ha 

„De hogy a távoli jövöben ne k alandoz gan 

Magyárországnak Ausztriához való mogtani viszony 

sük: ha a magyarok a németekben akarnak támaszt keresni, 
ennek a szlávok feletti közös uralom kölcsönös biztositásá- 

kz 

nál egyéb széa nemyleh qglglolfo gneb insa A 

Mi tudjuk, hogy ez a magyar consorvativek alap- 
eszméje. Ds szerencsére a magyar hép tömege sokkal job- 



ban ismeri saját történelmét, hogysem a conservativek ezen 
csábszózatára hallgatna.4 

„A szlávok és románok előtt Magyaror- 

szágon nem titok, hogy a magyarok hatalmá- 

ban van és csupán és egyedül saját tetszés
ök- 

töl függ, hogy nemzetiségi törekvéseinket, 
a 

mint éppen kedvök tartja, egészen elnyomják
. 

Csak az 1848-ki álláspontot kellene elhagy
niok 

és nemzetiségökre nézve a legoagyobb biztositékokat nye- 

Tik és hozzá még minden szükséges eszközt nemzetiségi 
tö 

lokvéseink elnyomására. A jelenlegi provisorium, melyben 

a magyar nemzetiségnek minden tekintetben előnyök adat- 

tak -a vojvodina projectum ad acta tétele az államminisz- 

cer részéről — csak előleges intés arra nézv
e, hogy mi min- 

dent készek volnának a magyar nemzetiség előnyére meg- 

tenni, ha a magyarok egy kicsit engednének.6 

„De a magyarok éppen nem hajlandók engedni, ha- 

nem szigornan ragaszkodnak az 1848-ki állásponthoz, s 

erre történelmükben mélyen gyökerező okuk van." 

„A magyarok és Magyarország minden la- 

kói az 1848ki törvényekben látják a kiszaba- 

dulást azon kétes, azon hamis helyzetből, a melyben 

Magyarország több mint három század óta volt. Ez állás 

nem volt egyéb, mint az osztrák politika esélyei szerint 

most a real- majd a personal-unio közti lebegés.4 

„Ha a magyarok igen tartanak attól, hogy a szlávok 

által absorbeáltatnak, visszatérhetnek ezen hamis helyzetbe. 

De jövőjük a történelemből majdnem számtani biztossággal 

megjósolható. Bizonyos, hogy nemzetiségöket a nem magya- 

fokkal szemben előnyökben részesitnék, de ezen kényezte- 

tés csak bizonyos határokig menne. A personal unio iránti 

minden legkisebb szándéknyilvánulás okul szolgálna arra, 

hogy a nem-magyarok nemzetiségi igényeit előnyökben ré- 

szesítsék, s azokat Magyarország szétbomlasztásáig fokoz- 

zák. Csak féligmeddig is kedvező körülmények közt azonban 

alig fognának ellentállhatni azon óhajnak, hogy Magyaror- 

szág az „übrige Oesterreich4-al assimiláltassék. Csak ama, 

Magyarország történetében oly gyakran előforduló játék is- 

mételtetnék.4 
Magyarország ily helyzete nem volna kedvező se a 

magyárok,, se a szlávok-, se a románokra nézve, 
és pedig 

anuyivalinkább nem, mivel a folytonos hánykódás és küz- 

delem miatt, tekintetét nem irányozbatná Kelet felé." 

,Mi tehát tökéletesen értjük Magyarország kivánatát, 

mely szerint az Ausztriávali egyesülést csak az 1848 diki 

törvények alapján szándékszik megállapitni.4 

„Ha egyszer Magyarország a módositott 48 ki törvé- 

nyek alapján constitualva van, ezzel kilépett több százados 

hamis helyzetéből, s ekkor individualitásához képest, mint 

Kelet egy része, fejlődnetik ki.4 
„Távol vagyunk ugyan attól, hogy egy dunai confoede- 

ratio kalandos tervének helyet adjunk, de annyi bizonyos, 

hogy Magyarország, ha indívidnalitásához képest fejlődnék, 

civilisatori missiot teljesithetne keleten. Ezen missio nem ál- 

lana a keleti európai nemzetek fölötti uralomból, mire a 

magyarok saját érdekökben aligba hajlandók lennének 
, s a 

mihez mindenesetre nem is birnak a szükséges erővel, mert 

a mai Törökország népei sokkal fejlődöttebbek , hogysem 

eventualis önállóságukról lemondanának — hanem ezen 

missio a hasonló intézmények mediuma általi testvrisü- 

lésben lenne keresendő. Magyarország az egész Keletre 

átruházhatná alkotmányos életét, különösen pedig szabad 

és igen sajátszerü, s épp ezért a Kelet nemzeteinél alkal- 

mas municipalis életét.4 . 

„De hogy Magyarország ezen missiot teljesithesse, 

arra kell vigyázniok a magyaroknak, hogy valami uton 
mó- 

don a nemzetiségi kérdést a nem-magyarokra nézve meg- 

nyugtatólag oldják meg. Ezen megoldás azonban nem tör 

ténhetik ugy, a mint az a nemzetiségi-tervrajzban inditvá- 

nyoztatott, megszavazandó pegyesületi törvényé által, mert 

hát Magyarország nemzetiségei nem tekinthetők juristai
 sze- 

mélyeknek; hanem ezen megoldásnak oly módon kell meg- 

nak tudni kell, hogy Erdé 
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történnie, hogy az államkormányzatban minden nemzetiség 

megnyerje saját kifejezésé, a mi Magyarországon, éppen 

munic palis rendszerénél fojva, nem lenne bajosan kivihetó.4 

„De főképp arra kellvigyázniok a magyaroknak, hogy 

ba Magyarország tekinteté! Keletre akarja forditni, a ma- 

gyarszerbek nemzetiséi igényeit elézitse ki.4 

,Mi szerbek az egéz vajdaság kérdésében, a miot 

annak megoldását a szerek iulnyomó többsége óhajtja, 
nem látank semmi területi kérdést, hanem tisztán közigaz- 

gatási autonomiat, minő jászok- és a kunoknál van, s 
mely autonomia Magyarcszág ősi municipal-rendszerébe 

beillesztbető. 
„Saját fajunk érdeke ellen lenne, ha mi Magyarország 

feldarabolására törekednén , mert csak egy egységes, erős 
Magyarország lehet védpizsunk a germán befolyás ellen, 
mely törzsünk consolidaldásának a Száván tul akadályo- 
kat vet. 

„Ha a magyarok kitégítik a szerbek igényeit, ledől a 
válaszfal, melyet az 1848 és 1849 ki szomoru események 

emeltek; s ezen választófi ledöltével a uagyarok számára 

megnyilik a perspecti a keletre. De hogy ezen per- 
spectivát észlelhessék, mgasabb szempontra kell emelked- 
niök.* 

„A magyaroknak nea szabad nemzetiségök oltalmazása 
végett a szlávok és romálok elnyomására csábulniok vagy 
éppen saját nemzetiségök látszólagos előnyözben részesité- 
seért Magyarország állását a Kelethez feláldozniok. 
Valameddig a magyar iódalom oly pezsgő életerőtől van 
áthatva, s a magyar oly terjedelmes földbirtoka van, 
nincs mit aggódjék a migyar nemzetiségiért.4 

„A magyarországi silávok- és románokkal szemben, 
s a Kelet irányábani állsukat illetőleg a magyaroknak azon 

álláspontra keli emelkedhiök : hogy mi, Keleti Európa nem- 

zetei saját fejlődésünket illetőleg saját magunkra vagyunk 

utalva, s hogy támaszt csak önmagunkban kereshetüuk, ha 

mindnyájuok számára ülvtiljes jövőt akarunk. Testvéri- 
sülnünk kell, ha nom hakarjuk azt bizonyitni be, hogy 
egyediségünkkel ellenkező 1l civilisatio tolatik ránk 14 

,Emlékezzenek meg a magyarok azon igazságról, hogy 
Magyarország hidja Keletre a magyar-szerbek nemzeti- 

ségi igényeinek kielégitése! 

Az erdélyi vasut ügybeni kérvény. 
Legalázatosabban alólrott képviselői a brassói ipar- 

és kereskedelmi kamarának Brassóvárosának és vidékének, 
Medgyes- és S. Szent-Györly városoknak, valamint Kőha- 
lom, Medgyes, Három- és (bikszékeknek, bátorkodnak Föl- 
séged trónja zsámolyához oly ügyben járulni, mely az erdé- 
lyi nagyfejedelemségre nézfe a legsürgetösbb életkérdéssé 
vált; érdekli ez egy az orslág hossszán átvonuló vasut át- 
vitelét, melyért 16 éven át fájdalom eredmény nélkül oly 

sok lépés tétetett. 
Újabb időben inditvánjozva lön az arad-, szeben-, ve- 

restoronyi vo al, mely ha 1lesz vive, bizonnyal a nemzet 
oekonomiai romlását s az obzág pusztulását vonandja maga 
után; mert az arad-, szeben virestoronyi vonal által Erdély, 
melynek csak legkisebb részét érintené az, örökre el lesz 
szakitva azon országoktól, medyek az ipart s forgalmat gyü- 
mölcsö tető s a világközlekedést közvetitő vasut hálózat jó- 
tékonyságában részesednek és Szebent kivéve, minden más 
városok, forgalmi pontok, megyék, székek s vidékek el len- 
nének zárva a vasutvonaltól,s minden nemzetiségek, ma- 
gyarok, székelyek, szászok, rnmánok, csak egyhangu sérelmi 
panaszt emelnének a legfont)sabb országos érdekek hát- 
térbe ejtése miatt. 

Ezen vasutvonal pártolól magok nyilván elismerik em- 

lékirataik- s projectumaikban, hogy ,az ő vasutjok nem Er- 
dély vaspályája, hanom egy féli körszelete az Erdélyen át- 

futó világvasutnak Ők kizárólag a részvényesek álláspontját 

védik, s csak a tökepénzt veszík számításba, nem törödvén 

lyeegykori főváro- Lám, ha az ember vén ifjulegény ma- 

az ország és az összes monarchia igényeivel, holott nemcsak 
ezen álláspont lebet irányadó. 

Az első p Ilanatra átláthatni, hogy egy a külföldre irá- 
nyuló s világpályául hivatott ausztriai vaspálya, mely egy a 
monarchia 1/-ed részét képező országnak a minő Erdély, 
életerét metszi ketté, a császári állam nemzetoekonomiai s 
pénzügyi erősbödése érdekében csak is közveszélyünek és 
ezéltévesztettnek tekinthető. Az ország valódi szükségeit 
csak egy vonal elégitheti ki, mely annak legnagyobb részén 
átbuzódik, és ezen kivánatnak egyedül a Nagy-Váradon, 
Kolozsváron s a Küküllövölgyén, Brassón a bodzai szoroson 
átmenő vonal felel meg. Tamogattatva az ország viszonyai- 
nak, forgalmának s kereskedésének ismerete, az ország bi- 
vatalainak s dologértő férfiaknak nyomatékos nyilatkozatai 
által, bátorságot vesznek alólirottak ezen kérdés bővebb fel- 
világositásába bocsátkozni. A tervrajzhoz mellékelt 1. szám 
alatri térkép bizonyitja, hogy a n.-várad , kolozsvár-, brassó- 
bodzai vonal az egyedüli, mely az erdélyi miuden nemzeti- 
ségek és országrészek igényeinek megfelel. A 2-dik számu 
térkép bizonyitja, hogy a várad-, kolozsvár-brassói vonal 
által a legrövidebb vonal van felállitva London, Páris, Bécs 
és a feketetenger közt, és a 3-dik szám alatt mellékelt em- 
lékirata egy teljesleg párton kivül álló s az aldunai tarto- 
mányok kereskedelmi viszonyaiban alaposan jártas szakem- 
bernek, galaczi cs. kir. szaktanácsos és consulnak, döntő 
okokkal mutatja meg, hogy az inditványozott arad-veresto- 
ronyi vonal Bukurest, Csernavoda és Küstendseig vive, a 
Moildva-Oláhországban létező forgalmi viszonyoknak legke- 
vésgbbé sem felel meg, s kiimdulási pontjaiban, vérmes fel- 
tevéseiben a valódi állapottal ellenkező hipothesisekre támasz- 
kodván, sem Ausztria, sem a fejedelemségek szükségeinek 
nem felel meg, s a helyett, hogy a legfontosabb pontusi ke- 
reskedelmi vonalt érintené, Ausztria kereskedelmi politikájá- 
nak jövőjét akadályozza. Ebez járul, hogy az arad-veresto- 
ronyi tervezet, technikai előtölvétele az ausztriai határszél- 
nél végződik, s folytatása Oláhországban még teljesleg csak 
a légben lebeg. Még nincsen technikailag megáltapitva, sém 
tovább folytathatása az épitésnek, sem az Oláh Otvidéken s 
az ugynevezett B altén át, mely egy a Duna s annak egy ki- 
ágozása közt fekvő, sással s náddal benőtt teljesleg puszta 
és lakatlan, a Duna folytonos áradásának kitett egy és 2/3 
mértföldre terjedő lapály, sem pedig a Duna áthidalha- 
tása Csernavodánál. És ez utóbbi nehézség első rangu kér- 
déssé emelkedik a miatt, hogy Csernavodánál a vasut a ten- 
geri hajóuttal collisioba jön és Ausztria, mint osztályosa az 
1856. mart. 30-i párisi békeszerződésnek, mint első dunai 
állam s mint vezetője s védpontja az egész keleti politiká- 
nak, valamint legfőbb érdekeltje az állam által biztositott 
Duoagözhajózásnak, a döntő szót e mellett kell hogy ki- 

mondja. 
Az arad-verestoronyi vonal engedélyezése nem gondol- 

ható addig, mig nincs megállapitva annak folytathatása a 
vöröstoronyi szoroson tul Oláhországban azon sziklatorkola-. 
ton át, hol az Olt elhalad; és még kereskedelem politikai 
szempontból nincs tisztába hozva és eldöntve a Duna áthi- 
dalásának főfontosságu kérdése Csernavoda, s illetőleg Giur- 
gevonál; mert minden erdélyi vasutnak végpontja csak a 
feketetenger lehet, s a feladat az, hogy ezt oly hamar a 
mint lehet elérhesse; mit használna tehát egy vasut, mely a 
verestoronyi szoros nagy akadályainak áttörése a a Dunán 
egy hid hiánya miatt valószinüleg éveken át Szebennél kel- 
lene hogy szüneteljen; vagy a legszerencsésb esetben Buku- 
restig vezettethetnék el, a mely pedig nem ütere a le- 
vantei kereskedésnek. Most s nem egy közel jövőben kell 
Ausztriának a feketetengerrel vasut által összeköttetnie, ha 
nem akarja sértve látni nemcsk fontos érdekeit, de hatalmi 
állását is. 

Mig az arad-verestoronyi vonal képviselői világvaspá- 
lyájuk jelentősége- s horderejére nézve azon illusionak en- 
gedik át magukat, hogy azon vonal legfontosbb s legnehe- 
zebb részét egy idegen oláh társaságra tolhatják, a kérdés 
népgazdászati s nemzeti elemeit maguktól egészen elutalják; 

delnő semmiesetre nem akart az ügyvédnő- 

TÁRCZA. 
Hogyan cívilisalnak minket ? 

(Folytatás.) 

De valamely körben csakugyan probálnia 
kelle szerencsét, merb nem sokára hallám 
valakitől, mit egykori értesitőmtől kérdezni 
is elfelediem, hogy a fiatal ember neve Alexan- 
der Feuermánn és irtozatos gyülölettel s meg- 

vetéssel viseltetik a magyarok iránt, kik- 

nél civilisalatlanabb nép nincs Európában. 

Tötténhetnék e az valahol a földkerekségen, 
hogy midőn egy fiatal hivatalnok, ki már pá- 
dyáján fényes állást, három csillagot vivott 
ki, valamely társaságba belépik, öt senki 
észre ne vegye ? Hát tudja ez a nemzet, mi 
az ész, mi a rang ? Történhetike valabol, 
hogy egy hölgy elforduljon a férfintól, ki öt 
tánczra kéri; történhetik e civilisalt ország- 
ban az, hogy midőn egy fiatal valamely csa- 
ládhoz bemutattatja magát, a leány rögtön 
eltünjék; sőt még az anya is ha fiatal, fő- 

faájást szinleljen s a nagyanyára bizzák a 
vendég elfogadását. No nem bámulbatni, hogy 
magok a magyarok Bécsbe, Párisba mennek 
művelt élettársat keresni. Igazad volt oh 
pA gemelaa Zoitung", te jól ismerted a ma- 

társadalmot. 

A szini idény eltelvén, azaz : hogy kül- 
földi olvasóink kérdésén kivül nagy számá. 

sában, hol egy szinház épület alapját maga 

a lelkesült nemzet tette le, még mai nápig 

is szini idény létezik. A város közönsége hmég 

mind szükségesbnek tartá a kenyeret a szel. 

lemi eledeleknél, a mit mi igen természétes 

nek látunk a nélkül, hogy ezért minket joga 

lenne valakinek a bö csészek azon legiójába 

számitani, kik minden szellemi és anyagi tu- 

lajdonságokat a virsliből vagy töltöttkápbsa 

tából szármoztatnak azon lényben, melyet 

vagy akarám mondani, a kit embernek ne 

veznek. Tehát hogy kitérésemből hazakere 

kedjem, a szini idény eltelvén, s Kolozivá 

arany- vagy bankóeső hu/lató lakói falukra, 

fürdőkre költözvén, s Thaliáanknak fajdálom 

még mind vándor papjat is kevésbbé kihe 

rült erszényü városokra elhuzódváa : a hity, 

hol még emberi teremtés hölgyeket láthá s 

láttathat — a sétatér. 
E sorok irója nagyon szereti az embe- 

ket, s különös rokonszenvvel viseltetik a slép 

nők iránt, azért mindtg örömest megy ota, 

hol ezen lényekben gyönyörködnetik; halár 

a mint már meg volt jegyezve, házas ember 

létünkre csak a rácson át kinálkozik neklnk 

e sajtfalat, s a szép ajkok nyilnak, pirola 

nak, uj hölgynemzedék cseréli az előobietet, 

az ujabb nemzedék mindig szebb a régi l, 

de az utolsó ajak és utolsó csók, melj 

miénk vala az csak is nönké s nőnk akki- 

ról felénk lebbent csók, melyet élvezülk. 

Olykor, midőn velünk udvariaskodui akár- 

nának, vagy valamely furfangos ráboszéllssi 

czéllal közelitének felénk, édesgetvén szele- 

tetteljesen; és igy az ujabb-ujabb bölgyn 

zedék szebbnél szebb ajkai előlünk örökre, 
ah örözre el vannak zárva. 

radna, legalább bohóságból szedhetné még 
olykor a rozsás szerelem kedves virágait, 
ám a házas emberek busan dalolják : 

Doe mióta házas vagyok , 

A kapuba kiállhatok, 

Akármennyit kurjanthatok, 

Még se tudjak, hogy ki vagyok. 

Én is, mnt más hozzám hasonló krino- 
linsovár fia a földböl s gyarlóságból terem- 
tett emberinemnek, rendszeresen elmentem a 
sétatérre, s ott tátongtam, figyeltem s vizs 
gálódtam éjfélig, mignem a hölgyvilág rendre 
elolvadott a holdvilágtól végig reszketett 
gesztenyefák lombjai alul. Néztem a bájoló 
alakok könnyüded ellebegését, kihallgattam 
a csacska elbaladók hizelgő bókjait, melyek- 
kel a leányt elárasztják, hogy mint nejeik 
többet aztán e czukorkákból ne követelhesse- 
nek; megtanultam hogyau szoktak a lóczákra 
ülni a krinolinokkal. Az előkelőbbek rá- 
ülnek a mnt jőn, az alábbkelöbbek keresz- 
tül vetik a loczán, s maguk közbül marad- 
nak stb. Egyszóval sok épületes dolgot be- 
merkoltam, a mikbez azelőtt nem sokat ér- 
tettem. Az ember holtig tanul. Megtanultam 
azt is, hbogy Kolozsvártt csak azoknak kell 
a sétatérre menni, a kiknek nincs kertjök— 
a nagy urakat kivéve - s azt is észrevet 
tem, hogy ba egy kitünő delnö ma lillaszin. 
ködtöst vásárolt, egy szintoly kitünő ügy- 
védnő holnap bizonyosan ugyanazon kelmet 
köntösben mutatta magát, s az utóbbi az el- 

sőt, s az előbbi az utolsót luxusában any- 
nyíra üldözte, bogy szellemi vagyis öltözkö- 
dési csatájuk egy szép capitalisba került. A 

hez hasonló rubában járni, s meg lehet, hogy 
erre egy kis oka volt is; az ügyvédné pe- 
dig mindenesetre akart épp oly elegáns lenni, 
érezvén magában, hogy az államkárpótlási 
papirok és ügyvédi honorarinmok biztosita- 
nak neki annyi jövedelmet, mint a delnő- 
nek, kissé megapadott grófi birtoka. Megta- 
nultam itteni szemlélödéseimben ismerni az 
irányadó nők naiv hiuságait. Ha öők ma kék- 
szint hoznak divatoa, szeretik, hogy egy hé- 
tig legalább ez a kékszin uralkodjék, s mi- 
dön a kereskedők a kékszin kelméket nem 
győzik többé már előállitani, midőn a sze- 
gényebb sorsu nővilág egésszen neki van 

kékülve, akkor a bamis divatvezérnők egy- 
szerre más uralkodó szint teremtenek elő; 
cotter ajuk felragadja, utánuk megy a fenn- 
emlitett gazdag ügyvédné, utánük néhány 
nagy tökepénzes zsidó hölgy, a többi pedig 
marad kéknek, a mig arra kerül a sor, hogy 
uj kelméket vásárolhasson. Igy az elegans 
világ mindig külön járhat a közönségtől, csak 
az elbatározó napokban találkozik egy pár- 
szor össze, mint az éjnapegyenletkor a nap- 
pal és az éjszaka. 

Mily boldogok a nök, hogy öket e naiv 
dolgok gyönyörködtetik. 

Minden estve találkoztam a sétatéren 
Fenermann, ki valamely ezredi orvos társasá- 
gában sétálgatott és igen mogorvának mutat- 
kozék. Egykor ezen morfondirozó pár köze- 
lemben foglalván helyet, alkalmom volt rövid 
beszélgetésöket kilesni. 

(Folytatjuk.) 

-— 

-
 



x
 

a dolgot ugy mutatják fel, hogy az ő pályavonaluk az osztrák 
terülleten a legrövidebb, technikailag a legkönnyebben 

kivi- 

hető, s pénzügyileg a fegolcsóbb, tehát minden körülmények 

közt a legelőnyösebb : projectumok ellen nyillatkoztak Erdély 

miaden kormányzói (hg. Schwarczenberg, bg. Lichtenstein, 

gróf Crenneville) s minden dicasteriumai. Mindenki a valódi 

erdélyi országos pálya mellett áll. A nagybirtok, a kereske- 

dői s ipari testületek, az ország minden nemzetei, minden 

forgalmi pontjai, kivéve az ezen érdekbe bekevert (befan- 

gene Szebent — egyesülnek a nagy-váradi vonal mellett. 

A magyarországi közvélemény is határozottan ezen vonal 

mellett nyilatkozik, s ezen közvélemény legközelebbről a 
magyar központi gazdasági egylet nagygyülése egy részle- 

tekbe bocsátkozó emlékiratában lelte kifejezését. 
Kormánykörökben tisztelettel alólirottak csak örvendez- 

tető s jóakaró érzelmekkel találkoznak, s mégis a nagy-vá- 

Tad-brassói vonal létrehozása, az arad-vöröstoronyi vonal 

pártolói folytonos tagadása által elleneztetik, a kik azon 

2jánlat által, hogy az ő projectumok csak 30 milliót, mig 

a nagy-váradi 60 milliót követel, ezen utóbbi töke beszer- 

zését lehetetlenné tenni, a kormányorganok jóakaró han- 

gulatát paralysalni törekszenek. 
Ám pedig maga a tőkepénz kérdése is közelebbi vizs- 

gálat, ntán más eredményt mutat, Mert ha a várad brassói 

vonal 30 mföldnyi hosszában 60 miltliónyi összeget tesz 

szükségessé; de az arad verestoronyi vonal is, ha az ugyan- 

csak mint a nagy-váradi vonal a feketetengerig vitetik, leg- 

kevesebb 53 milliónyi tökepénzt igényel. 

Ha Erdély alkotmányos viszonyai szabályozva, állása 

az összes monarcbiához elhatározva volna, akkor az erdélyi 

vasutkérdés egy vagy más értelemben alkotmányos uton 

oldatnék meg; a képviseleti testületek, valamint az erdélyi 

országgyülés tárgyalásai s határozmányai a közvéleménynek 

államjogi alakot kölcsönöznének, s az ország változbatlan 

érdekei nem jutnának ama veszélybe, hogy nemzedékről 

nemzedékre egy nehány pénzember áldozatául essenek. Azon- 

ban az átmenü és kivételes állapot mostani stadiumában, 

hol a közvélemény törvényes kifejezést nem talál, s a ma- 

gas császári hatóságok megszokott ügymenetelök miatt az 

ország irányában jóakaró érzelmeiket a pénzhatalommal 

szemben tettleg nem érvényesithetik : az alázatosa engedel- 

mes erdélyi lakóknak csak egy menedékök marad, cs. kir. ap. 

Fölséged trónjához, melybez alólirott képviselői az ország 

tulnyomó többségének azon alázatos kéréssel közelednek, 

hogy Fölséged méltóztatnék az arad-szebeni vonalt nem en- 

gedélyezni; ellenben legfelsőbbleg elhatározni, hogy az er- 

délyi vaspálya Nagy-Várad, Kolozsvár, Brassó és a bodzai 

szoroson át vitessék Oláhországba. (Folytatjuk.) 

máva. juluus 8-án 1862. 

Háromszéken a zágoni négy osztályu népiskola nyári 

közvizsgája julius ő- és 6 án folya le, mikor is tanitók és 

tanulók ujból teljesen kielégitő eredményt mutattak fel a 

vidéki és helybeli hallgatóság előtt. Jelesen számtan, föld- 

gömbön és abroszokoni otthonosság , kiváló világot deritet- 

fok a közvizsgára. Nem is hiányzott az elismerés szóban 

mint tettben, mert a sepsiszentgyörgyi virágzó gymnasium 

egyik fáradhatlan főgondnoka tek. Dónáth József ur, 

nem csak hogy személyes közremüködésével buz
ditólag ha- 

tott; de sőt a növendéki szorgalom jutalmazására 12 uj 

frtot adományozni kegyes volt. Isten a tek. urnak becses 

életét messzire terjessze, közös iskolaügyünknek ezután is 

szóval, tettel, észszel és befolyással való előmozditására.
 

A szorgalmi jutalmak ünnepélyes kiosztása s az iskolai 

év bezárása julius 6 iki délutánra vala hbatározva. Azonban 

alig gyültünk e várt szép ünnepélyre össze, egy n
agy csa- 

pás lelkünk örömét meghiusitotta. Ugyanis a faluban tüz 

ütvén ki, a vészjelekre, az alig begyült hallgatóság sietve 

hagyta a templomot oda. Roppant csapást, nagy szerencsét-
 

lenséget kellett még ezen napon meglátnunk. Az erör
e ka- 

pott lángok , hihetlen gyorsasággal szállottak épületről 
épü- 

letre; mindenütt a pusztulás üszkeit hagyván magok után. 

A tikkasztó hőség, meg a délkelet irányu szélvonal, meg- 

közelithetlenné tették a nagyrészben szalmás s az ezek kö- 

zelében eső zsindelyes födélzeteket. A közönségnek pár de- 

rék fecskendője kellő szolgálatot tett, de ennek is többször 

kellett szünetelni vizhiány miatt; mert a lakosság egyrésze 

inkább bámészkodott vagy rémülködött, mint oltott. Azon- 

ban nagy elismeréssel kell kiemelnünk a fecskendők két 

jeles vezetőjét tek. Bartha Ferencz és Tóth József ura- 

kat, kik semmi fáradalmat se kiméltek a tüzáradat elnyo- 

mására. A kár nagyságát, – még azon nap estéjén távoznom 

kellettvén - meghatározni nem tudom, de hozzávetőleg leg- 

alább 60 épületet elhamvasztottak a gyermeki gondatlanság- 

ból támadott lángok. 
Szép foglaikozásunkat, a jól berendezett népiskolának 

közvizsgája ünnepélyes berekesztését igy gátolta meg a 

romboló tüzelem, mely oh be sokat juttatott inségre, nyo- 

morra ! ! Finta István, 
pávai pap. 

x. közlemény. ") 

Az erdélyi muzeunm-egylet pénztárába kö- 

zelebbről béfizetett összegekről u. m. 

A) Az 1861 dik és igy a második évre rész- 

vényt fizettek: Szkublics Gábor, Sümeghy Ferencz, 

Szkublics Ziga, Csertán László, zalaberi Horváth Móricz, 

Bógyai János, Öszterhuber kapitány, Bessenyői Ernő, Bő- 

gyai Istvád, Lengyel Károly 5.5 forinttal, Bógyai Antal 10 

forinttal és gróf Kun László a maga, neje és gyermekei n
e- 

vére együtt 35 frttal. 
B) Az 1861. és 1862.ik évekre fizettek : Tanár 

Bibari Sándor, Mikó Mhály, Gáál Elek, Szilassy Ignácz, 
Török Péter, évenkénti 5 5 frttal. 

C) Az 1862-dik évre fizettek: Boér Antal, Olasz 

Károly, Bőhm Mihály, Sümeghy Ferencz és jelenleg beállott 

*) Az elöbbi közlemények láthatók : a ,Kolozsvári Közlöny4 1860-iki 

gvi 14. 17. 77. 19. 80. 81. 98. – az 1861iki 83. 180. és 1862-iki 29. 

94. valamint a ,Korunk 1861-diki 116. és következő számaiban, s végre 
ezen 1862-dik évi 30, 74. és 92-dik számaiban. 
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uj tag Nagy Lajos ur (Zalából) 5-ő frttal; Vajda János ur 
pedig 10 frital. Végre Bálint Ignácz (Sz.. Udvarhelyről) 1860, 

1861 és 1862 dik, tehát egyszerre három évre ő.ő frttal. 

D) Egyszer mindenkorra adakoztak: Laka- 

tos Károly, Horváth János és Balog András 1-1 frtot. 
E) Magán kötelezvénybeni alapitvány 

után kamatot fizettek: Török Ferencz 100 frt után 

1861- és 1862-re 5.5 frtot, Hodo Károly ur 500 i1rt után 

1862-re 25 forintot. Kolozsvártt, julius ő-én 1862. 
Közli Bányai Vitális, 
muz. egyleti pénztárnok. 

mÖmÉLÉK. 
— Ő Felsége egy f. évi jumus 16-káról kelt udvari 

rendelet által határozni méltóztatctt, hogy a Maros Vásár- 

helytt felálhtott bünvádi törvényszél , melynek feladata a fel- 
ségsértési, lázadási stb. esetekben a bünvádi vizsgát meg- 
tenni és itéletet hozni, az Erdélylen függőben lévő vagy 
ezután fölmerülendő állam-, vagy hitelpapirhamisitási bün- 
ügyekben is hasonló illetékességgel járjon el. 

— Tordamegye prov. bizottminya megalákult. Öszve- 
sen 87 tagot számit, ebböl 61 mayar, 24 román, 2 szász. 

- K,P. LI. bécsi leveletje jul. 15 dikéről irja : 
Annak jellemzéseül, hogy a nagy árad-kolozsvári vasutvo- 
nalról az itteni magas körökben mily nézetben vannak, a 
következőket közhk velem: A k leöttség, melynek tagjai a 
többek között gr. Toldalagi és Maager ur is voltak, 
Sehmerling államminisztert krete fel és a mondott vo- 
nalra pártfogását kérte ki. A küldjttiég szónoka elmondja az 
illető ügyröl beszédjét, az állarminiszter figyelmesen hall- 
gatja. A szónok bevégezte beszédé, d excja meghajtja magát. 
A küldöttség néhány pillanatig vir, hogy az államminiszter 
feleljen; de ő exclja szótlan mirad, mire a küldöttség is 
meghajtja magát — és tovább mgy. Gróf Rechbergnél 

bátoritóbb fogadtatást talált, ki lifejezte rokonszenvét azon 
vonal iránt, mely mellett Magyaország és Erdély oly élén- 
ken nyilatkozott. - Hoinap dől 1, valjon a tiszai vas- 
ut vonalt eladják-e az anpl társaságnak. Ma várták 
ugyanis Bécsbe az angol társulal meghatalmazottját, ki az 
illető alkudozásokat a hitelintézttel tisztábahozza. A kül- 
ügyiminiszteriumban az eladást ténken pártolják; mert azt 
hiszik, hogy a közvéleményre jl hatással lesz , ha Magyar- 
országban angol pénz van tőkésve. 

— Ideiglenes kormányzó róf Crenneville ő nmltga, a 
mint levelezőnk értesit, jul. 12.én délután 4 órakor érkez- 
vén meg Bethlenbe, az ottani hinál, hol diadalkapu s tisz- 
telgő sokaság várta, megállapoott egy perczre, elfogadni 
a tisztelgőket. Előbb a helybeli omán esperes beszélt, né- 
pe nevében tolmácsolván üdvözltét s alattvalói hódolatot, ő 
Felsége és a kormányzó irányáan; utána helybeli ref. lel- 
kész Csürös József kifejezve, 1gy a magyar szereti hazá- 
ját, tiszteli királyát, de fájlaljaálomkint eltünt boldogságát. 
„A halhatatlan Széchenyi mond, hogy hazánknak hét fő- 
Düne van : négy vallása, háror nemzete, ujabb időkben 
ezekhez még többek is zee ugy hogy ezerféle ér- 
dek szakgatja ezerfelé e szelncsétlen országot"; igy szó- 
lott a lelkész s folytatá, hogy 
lódott, mindig remél s remélt 4 
sével, mint a kit Magyarorszá 
zánk iránt jó szándékot lehete 
szédjére ő nmltga magyar ny 
mindent elkövet mi tőle telik é 
za bizonyosan is boldog lesz, 
nek a Császárnak is „legyenek 
kormányzó ur tovább ment Dé 
nos banderiuma kiséretében. 

— A ,Pesti Hirnök ködlvén lapunk után a doboka- 
megyei adminisztratori köriratot zen megjegyzést veti utána : 
„A K. Közlöny" szerkesztője Mismerheti, hogy mindez az 
1848. törvények, s az abbanmegalapitott gyönyörüséges 
választási cersus, s az ideiglen ügyetlen megyei törvény 
következménye.4 Nesze neked! ehogy ismerjük, sőt éppen 
ellenkezőleg. A,, P. H4-nek a lepllenkezőbb eset is alkalmat 
szolgál, hogy mérgét öntse ki am tirvényekre, melyek a job- 

abár ez ország annyit csa- 
uj kormányzó kinevezteté- 
honfiusitott, s kitől igy ha- 
várni. - A lelkész ur be- 
ven felelt kijelentvén, hogy 
haza boldogitására, s e ha- 
lert ez szándéka ő Felségé- 
meggyözödve felőle.4 Ezzel 
felé a bethleni járás csi- 

bágy felszabadulása után egyedi lépesek rendben tartani ez 
országot s tarka népességét. Hál sokkal jobb logikával 
tulajdonithatja a „P. Hirnök" az B48-diki törvényeknek a 
verebek elszaporodását, mert házaz óta a parasztok nem 
fizetik a madárfej adót, tehát szborodik a veréb, sőt az 
1848-iki törvényeknek a „P. Hiri]8 felfogása szerinti ered- 
ményei miatt, a nemzet kezéből kjették a fegyvert, nagyon 
korlátolják a löpor árulást, tehát em lővöldözhetjük a ve- 
rebeket, következöleg a verebek lszaparodásának oka az 
1848 iki törvény. Hány ilyen okolodást láttunk már a ,P. 
Hirnök-ben, melyekben a logii helyesen megy ugyan, 
csakhogy az alap feltétel nem igi – Hogy egyébiránt az 
emlitett körirat okai hol kerest ők ? azt láthatta már a 
„Pesti Hirnök* e tárgyban tett blebb észrevételünkből. 

— Azon párbajról, mely ködebbről Pénteken egy fő- 
rangu ifjn és szegényebb sorsu hrátja közt vivatott, s a 
melynek utóbbi nehéz következünyeit viseli, társadalmi 
körünkben különös hirek szárnyahk. 

— Az ,„Idök Tanuja« ölnmel konstatirozza, hogy 
,a világ püspökeinek ismeretes, lágtörténelmi fontosságu 
felirata leginkább nm. s ft. Hayh1d Lajos erdélyi püspök 
ő excjának tollából folyt.4 : 

—– (Imádkozógépek.) 
imádkozni, ugy akartak kifogni a Istenen, hogy imádkozó- 
gépeket készitettek maguknak, nhelyek üres rézhengerből 
állnak, belül különféle imádságkal megbélelve. Ezeket 
aztán szépen hajtják köröskörüly azt hiszik, hogy imád- 
koznak. A városok és falvak, phe egész imádkozó malmo- 
kat állitottak fel, melyek viz ál hajtatnak, s ezek aztán 
éjjel-nappal imádkoznak az egd városért vagy faluért. A 
londoni kiállitáson is van egy ihimádkozó gép. 

—– A ,Peeti Hirnök.ben vassuk, hogy a londoni 
világtárlaton többek közt érmet nyt na bulánbányai (Erdély) 
cs. k. domokoncsi iparrézbánya, uta és hámormti átnézetes 
rézbányaitermék-gyüjteményért." li ez ? Bulánbánya? Te- 

tibetiek nem szeretvén 

hát a londoni világtárlaton névleg legalább egy oly hely 
szerepelt, a mely Erdélyben, s tán sehol se létezik! Aztán 
Domokoncs! Még ez is! Hát hol fekszik Domokones? Oh 
uraim, hát a világ végin fekszik-e Erdély, hogy egy pesti 
lapban eféle ferdeségeket kell olvasnunk ? 

—– Az erdélyi vaspálya veszélyben forgó ú 
vonatkozólag azt kérdi a ,P. Naplós : „vajjon a eté 
társulat részéről meg volt-e téve minden, hogy pénzt kapja- 
nak Alig hisszük. Eszünk ágában sincs gyanusitni e társu- 
lat bizottságának hazafiságát: de nagyon is szükségesnek 
és a jelen körülmények közt a legsürgetősbnek tartjuk e 
bizottságot uj elemekkel mielőbb fölfrissitni, legalább azon 
tagokkal, a kik a Károlyi György grófnál tartott értekez- 
letből e végett kineveztettek. Ez bármily szépen be is van 
burkolva, egy kis bizalmatlansági szavazatféle, s mi osztjuk 
a ,P, N." egész nézetét, mert az „uj elemeké egyáltalában 
nem fölöslegesek. s 

— Az ,Alföldé-nek irják Bukurestből, hogy Buda 
Sándor, olasz őrnagy hazánkfia, ki Bukurestben az olasz 
konsulságnál mint attaché müködött — állitólag a duna-szö- 
vetségi politikai programm következtében — az emigratiótól 
megvált. 

—– Az amerikai lapok megint dicsérettel emlitenek 
egy magyar nevet. Ez Albert tábornok, Fremmont vezér- 
karának főnöke, ki Harrisonburgnál (Virginiában) a véletle- 
nüll megtámadt Fremmont hadosztályt a legkétesb helyzet- 
ben is hirteten csatarendbe állitá. Ez osztályban harczolnak 
Zágonyi és Figyelmesi ezredesek, és báró Majthényi Tiva- 
dar kapitány. 

— Gróf Gyulai e napokban egy emlékiratot osztott 
szét, melyben az olasz háboru alkalmávali magaviseletét 
igazolja akammite féle irat ellenében. 

—– Kabós Gábor huszár főhadnagy fogadott, ho 
Welstől Bécsig 281/, mföldet ugyanazon oe Tova 24 éa 
alatt fut meg. Eindult 10 én 1 órakor s megérkezett a bécs- 
mariabilfi vonalhoz 11-én déli 118/, órakor; tehát 223/, óra 
alatt tette meg az egész utat, s a fogadást megnyerte. 

—- Azon értesitést veszszük Keletről, hogy Küsz- 
tendzsére a Krimiából visszatért bolgár kiköltözök közt 
kiütött járványos betegség alkalmából dr. Oroszhegyi 
J vs a töre kormány által révparti főorvos- 
nak neveztetett ki. - Mindenütt előmenetele - 
nak hazája határain kivül. e vamamagyar 

— Potemkin Otto előfizetést hirdet. ,„Az 1849-dik évi 
magyar hadsereg feloszlásának okai4 czimt munkára, kiadja 
Lauffer és Stolp. Előfizetési ár 1 frt, mely a kiadókhoz kül- 
dendő Pestre folyó jutius hó végeig. 

Tkkomatagtigápolyből ortasftenek minket, hogy ott 
julius 7 kén a Kassampasa külvárosnak szi 
Közelebbről bövebben." mtem fele lségett 

— A magyar tud. akademia közelebbi 
két érdekes kölföldi levél olvastatott fel; az egyik blávéb 
lemberté, mely franczia nyelven van irva, s igy hangzik : 

aPáris, jun. 21. 1862. 
Urám! 
Életem bármely időszakában nagy szerencse és élénk 

elégtétel lett volna rám nézve a magyar akademia tagjává 
választatni. E kitüntetés végtelen becset nyert szemeimben 
azóta, hogy rövid ottmulatásom alatt az önök szép hazájá- 
ban, midőn a nemzet országgyülésén együtt ült, önmagam 
hozhattam itéletet azon hatalmas életerőről, mely Magyar- 
országot lelkesiti. Higyje el uram, senki sem táplál nálam- 
nál őszintébb vágyakat sz. István országának jóléte- és sza- 
badságaért. Annálfogva senki nálamnál többre nem becsül- 
heté abo aet től zők oklevélben adott czimet, 

yet mu -kéről kelt ives melyet nül evelével szives volt ön nekem 

Legyen ön az akademiánál tolmácsa tisztelettel - 
lámnak, melynek szeretném hathatós bizonyságát elet há 
fogadja saját részéről nagyrabecsülésem biztositását, mely- 
lyel van szerencsém maradni ű 

alázatos szolgája és lekötelezett pályatársa. 
Montalembert grófbk, 

Francziaország egykori pairje, s a 
franczia akademia tagja. 

A második levelet Stier Theophil, szintén külföldi 
tag, s a colberzi gymnasium és müiskola igazgatója irta 
még pedig született német létére magyar nyelven, melyet a 
tudós férfiu, ki hazánkban soha sem volt, önszorgalom utján 
idegen földön tett ennyire sajátjává. E levél következő: 

aTekintetes Akademia! A magas akademia - a ki 
oklevele tegnap kezeimbe jött - az alázalosan alulirtat tag- 
jai közé sorozván , nyiltan kijelentette, hogy a jó szándékot 
tett gyanánt tekinti, mert a magyar nyelv és irodalom iránt 
eddigelő tanusitott részvételem nyilatkozatai nagyon cseké- 
lyek, és a legjobbat mindenkor Őreguss Ágost ur barátom 
segélyének köszöntem. Ily megtiszteltetés méltán érdemli 
legforróbb hálámat. De köszönet, mely szóval mondatik - 
igy mondá Kölcsey 1832. (M. M. 6, 43.) - nem egyéb, 
mint üres hang; való köszönet csak teljesités által bizo 
tatik be. : 

Vonzalmam mind a magyar nyelv, mind e nemeslelkü 
nemzet iránt szinte husz éve erősen él bennem. Itteni hiva- 
talos kötelességeim azonban igen elfoglalván, és annálinkább, 
minthogy még csak egy évnegyed óta itt vagyok : most is 
csak azon állitásra kell szoritkoznom, hogy mindenkor leg- 
hőbb óhajtásom lesz, bár a nevezett körben többet lehetné 
bogy a magas akademia jóindulatát valóban megháláljam. 
Maradok mély tisztelettel a tekintetes akademia alázatos 
szolgája. Colbergen, jul 2.dikán 1862. Stier Theophil, a 
gymnasium és a műiskola igazgatója." 

ANGOLORSZÁG. London, jul, 10. B ! 
ülésében Bentinck interpellálta a kormányt, ho, 
Olaszországnak Oroszország általi elismerése azon fellétel 
alatt történt-e, hogy Olaszország kormánya kötelezte volna 
magát, hogy a szomszéd államok iránt békés magatartást 
követ s jelesen Ausztriát nem fogja megtámadni. Erre Pal- 
merston következőleg felelt: A mennyire 6.felsége kor- 
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mánya értesitve van, az orosz császár Olaszországnak való- 

sággal megtörtént elismerését egy általában semmi feltétel- 

hez sem kötötte. Azonban azt hiszem, hogy a két kormány 

között, Francziaország közbenjárására, az olasz politikát ér- 

deklő több pont felett közlések és felvilágositások váltattak, 

hogy ezen felvilágositások kielégitőleg ütöttek ki, és hogy 

ennélfogva az elismerés feltétlenül történt. 

FRANCZIAORSZÁG. Páris, jul. 15. A ,Patriet teg- 

napi száma jelenti, hogy Napoleon császár, az orosz czár 

és porosz király september elején találkozni fognak. 

Mexikoból aggasztó hbirek érkeztek, melyek szerint 

Lorencez Orizabából kénytelen volt Veracruzba visszavo 

nulni, sőt arról is beszélnek, hogy Douai tábornok a fegy- 

vert letette. E hirek nagybhihetőséggel tulzottak. 

OLASZORSZÁG. Turin, jul. 14. Azon hirlapok, me- 
lyek Garibaldinak Palermoban tartott beszédét közölték, le- 

foglaltáttak. A palermoi franczia konzul tiltakozott e beszéd 

ellen. Ratazzi egy eziránt tett interpellatiora sajnálatát nyil- 

vánitotta Garibaldinak Napoleon csáazárt sértő beszédeért s 

kijelentette, hogy a palermnoi főnöktől felvilágositást kivánt, 

és hogy a kormány megtette a szükséges intézkedéseket az 

Olaszország biztonságát koczkáztató vállalatok megakadá- 

lyozására. 
Ganbaldi egy diáktestület tisztelgő küldöttségének a 

következő szavakkal válaszolt: ,Köszönetet mondok nektek; 

szeretetetökben soha sem kételkedtem. Olybá tekintelek, mint 

fiaimat. Ti reám számitatok, én reátok. Ti cselekedni akar- 

tok, én is. Meguntam a tétlenséget, melyre kárhoztatva va- 

gyunk; ezt a henye és dicstelen életet tovább nem türhe- 

tem. E jellemző szavakból azt következtetik, hogy Garibal- 

dinak bizonyos irányban már megállapitott terve van. 

NÉMETORSZÁG. Berlin, julius 11. A ,Kreuzztg.* 

szörnyen boszankodik Olaszországnak Oroszország általi el- 

ismertetéseért. Miklós czár idejében, ugymond, még a con- 

servativ államrendszer sarkkövének tartották Oroszországot. 

És ime II. Sándor alatt első a nagyhatalmak között, mely 

az olasz királyságot elismeri; első a szent szövetség tagjai 

közül, mely kezet fog a bonapartismussal s tettleg szándék- 

szik közremüködni az európai forradalommal. A ,Kreuzztg"- 

nak nehéz ez eszmét végig gondolni. 

A ,Köln, Ztg.4 szerint az Ausztria és Oroszország 

közti viszony feszültségére mutat az is, bogy Bécsben kö- 

zelebbről komolyan tanácskoztak a felett, nem volna e taná- 

csos a sz.-pétervári nagykövetet visszabivni. Végre abban 

állapodtak meg, hogy a követ urnak eredetileg hat hétre ] 
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adott szabadságidejét három hónapra nyujtották. Alaptalan 
tebát azon hir, mintha a két hatalom között tanácskozás 
folyt volna a viszályos kérdések kiegyenlitésére. Neveli az 
Oroszország elleni elkeseredést az is, hogy Olaszországnak 
Poroszország általi elismertetését is bizonyosnak tartják. 

AMERIKA. Uj York, jul. 1. Nagy aggodalom ural- 
kodik M' Clellau tábornoktól érkezett tudósitások miatt. Azt 
hiszik, hogy Riechmond előtt egy ujabb csata volt. Lincoln 
elnök ismét 300,000 ember kiállitását rendelte meg. Cbar- 
leston megtámadása a nyári évszakról elhalasztatott. Vicks- 
burg bomházása megkezdetett. 

Uj York, jul. 3. Richmond előtt több csata volt. Az 
egyesületi hadsereg négy napi harcz után, nagyveszteséggel 
megveretett. Az egyesülei csapatok mintán 17 mértföldnyire 
huzódtak vissza, James River mellett besánczolták magukat 
ágyunaszádaik fedezete, alatt. Vereségöket 10 30,000 em- 
berre teszik. Uj Yorkban pénzválság ütött ki. 

Ujabbak. Bécs, jul. 15/ A ,P. LI.4-nak irják: 
Mintegy 80-90 biroddmi követ, a szásznemzeti kül- 
döttség tiszteletére , honap délután 4 órakor lakomát ad, 

melyben Schmerling, Lasser és Plener miniszter urak is 
részt veendenek. Egyéiránt az ügy, melyért e küldöttség 
itt mulat, t. i. az erdéli országgyülésnek az ismeretes 
feliratban kifejezett kivánatok szerinti egybehivása, még 
nagyon függőben van. mnen magyarázható, hogy a hol- 
napi ünnepély aképp vat rendezve, hogy csak három 
pohár köszöntés legyen. A miniszter ki akarja kerülni, 
hogy a fontos politikai megoldásának avagy csak 
hozzávetőleges nyilatkozit által is elébe ne vágjon. Az 
első poharat az alsóház enöke dr. Hein fogja emelni Ő 
Felségére, a másodikat Hasner alelnök a szásznemzetre, 
a harmadikat Schmidt Contad ur az öszszállamra. 

– Bukurest, jul 8. A ,„Romanul" irja: ,Mond- 
ják, hogy az osztrák küligyminiszter az itteni osztrák 

konzulnak táviratilag meghagyta, hogy jelencse ki a bu- 
kuresti kormánynak, hogya bécsi kormány a vasutaknak 
semmi más összekötését e nem fogadja, mint a veres- 
toronyit; a sily-völgyön, [ulkáni szoroson és Hátszeg- 
vidékén át vezető kötvondat, tehát melyet a román ka- 
mara megszavazott, semmieselre nem. A „Romanul* ép- 
pen nem csodálkozik Ausária ezen eljárásán, mert tud- 

ja, hogy mindig ellene dolgozott a román nemzeti érde- 
keknek; de azon igen is bámul, hogy Ausztria nem veszi 
észre, hogy épp ezen ellenszegülése tanusitja, hogy a 
román fejedelemségnek szilárdul kell ragaszkodnia a ka- 
mara által megszavazott vonalhoz. 

— Boerlin, jul. 15. A követek házának mai ülé- 
sében a hadügyminiszter törvényjavaslatot terjesztett elé 
a tengerészet rendkivüli szükségeiről. Évek olta foly a 
tanácskozás egy hajóhad alapítása felett. A tengerészetet 
illető legujabb felfedezések miatt még semmi sem határoz- 
tatott, de a hajóhad nagyobbitását előkészitő határozatok 
szükségessége feltünő; egy egész évi idővesztés nagy 
nyomatéku lenne. A kormány ennélfogva kéri az eszkö- 
zöket a nélkül, hogy egyszersmind a hajóhadalapitási 
tervet eléterjesztené. Reméli, hogy a téli ülésszak alatt 
a tervet is eléterjesztheti. A ház e tárgyban 14 tagu kü- 
lön bizottságot nevezett ki. 

– Uj-York, jul. 7. Az egyesületi hadsereg ve- 
resége habár a hivatalos lapok nem ismerik el, ugy látszik, 
valósul. Az egyesületiek 95,000-, a különszövetkezet- 
tek 185,000-en voltak. A déli hirlapok azt állitják, hogy 
az egyesületiek 12,000 foglyot, minden ostromágyuikat 
lő- és élelmi készletőket elvesztették. A győzelem örő- 
mére Richmondot kivilágitották. Az északi államok kor- 
mányzói katonát kérnek. 

Gabonaár Kolozsvártt Julius 17-én 1862. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 4 frt 40 kr. Elegybúza 3 Íírt 80 kr. Rozs 
3 írt 40 kr. Árpa 2 frt 30 kr: Zab 1 frt.10 kr. Török- 
búza 3 frt 12 kr. Pityóka 1 írt 40 kr. Marhahús a 15 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
Julius 18-kán: Nemzeti kölcsön 82.5. 59/, Metallidues 

70.80. Bank-részvény 800.—. Hitel-részvény 212.80. Váltó 
Londonra 126.90. Ezüst 124.75. Arany 6.5. 

Julius 16-dikán: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 72 25. Erdélyi 70.50. 

T. és felelős szerkezztő DUZSA DANIKI. 

Bővebb felvilágosítást adandnak alantabb kijelelt ügynökségeink, ezek közvetitése által is 
lehetvén társulatunkhoz csatlakozni. 

egye 

(643) 
Sz. 3054. 1862. Hirdetmémy. 
Nemes Kolozsmegye id. törvényszéke részéről ezennel közbirré tétetik, hogy az al 

kotmányos törvényes Derékszék által 1862 januar 7-én 65 szám alatt hozott végzés köve 

keztében Korbuly Bogdánnak báró Bánffy Zsigmond ellen 2000 o. é. forint váltókövetelés 

és járulékai felhajtása végatt alperes báró Bánffy Zigmond bánffihnn
yadi és ahboz tarto 

Sárvásár, Malomszeg, Nagy-Sebes, Jegeris ye és Nyires helységekben fekvő összesen 247,41 őft 

46 2?/, o. é. krra becsült részjószágai idei junius 24-én, mint első árverezési határnapon 1 

nem adathatván, azon jószágok folyó évi augusztus 25-ére Kolozsvártt, ezen megyel tü 

vényszék kiadóhivatala szobájában d. e. 9 órakor kitüzött második árverezési határnapob, 

a többet igérőnek a becsáron alól is el fognak adatni. 
! 

Miről is a venni szándékozók az alkotmányos törvényes Derékszéknek idei janul 

Tén 65 szám alatt közzétett hirdetményére való hivatkozással értesittetn
ek és egyszersmidl 

felszólittatnak a jelzállogos hitelezők, kik az elárverezendő ingatlanokra z
álogjoggal birnal, 

hogy követelésüket az ingatlanok eladása előtt annál b zonyosabban ide jelentsék be, mivi 

különben csak is önmagoknak tulajdonithatják, ha a vételár felosztás közbenjöttükön kivil 

fog megejtetni, s abból, a mennyiben az a követelések fedezésére netalán elegendő hén 

szesitetnének. . 

veln nem ráezoltt- Törvényszékének Kolozsvártt, 1862 dik év julius hó dk 

napján tartott üléséből. 

NMEM HIVATALOSS 
Belső középutczában 527 számu erősen épült kőház, melynek 7 bollbaj 

tásos szobája, 2 konyhája, 2 pinczéje és egy 8 lóra való nagy istálója, egy szine 

és tágos udvara van, szabadkézből örökáron eladó. Értekezni lehet helyt a 

háztulajdonossal. 
(642) enő) 

A Eolozsvári helvéthitü egyház és tanoda ajtoni 512 hold szántó és 142 hol a 

szállóból álló közös birtoka, hozzátartozó udvarházzal, gazdasági épületekkel, arányligos 

korcsoma joggal s 18 curialistával, a jövő 1863 év martzins 23-án 
kezdve 6 évre hadon 

bérbe adandó. A bérleni szándékozók 100/, bánatpénzzel ellátandó irásbani ajánlatokat leg 

tehetik folyó évi augustus 26-áig egyházi pénztárnok Filep Samunál b. királyulzá- 

n 41 szamu gr. Betblen Domokos ház), hol mind a feltételek, 
mind a kötlevél addi is 

játhatók. 
I 

o45) jeb? (1-6) 

akolvauots jég- s tüzkármentő-társulat ezélja lévén,
 hogy a nagy közönség el 

tagjai, jég vagy tüz álvali károsodás szomoru következményei el
len —ha véletlenül é s m 

kiszámitólag rosz akaratu nyerészkedési vágyból
 ö rtén endnek kö 

nösen segédkezet nyujthassanak egymásnak, és igy csak is az évi tiszta szükség etek mérlge 

szerint járuljanak a társulati közpénztárhoz; könnyen megérthető : bogy mentől többen csala- 

koznak oltalomkereső liszta szándokkal e társulathoz, a káreseményekérti teher 

dozása is annálinkább megoszolván, a bpiztositásérti járuléknak. hovatovább
 oly csekélységre Nell 

ja, a minőre csak is ezen elvü társulat képes hatolni. 

emn okból bi 

(Bélyegmentes.) 

aad átlorkodunk tiszteletteljesen a t. cz. gazdaközönség figyelmét bazánk ezen — 

tlennemü — intézetére felhivni, s abbani részvétre felszólitani a
nnyivalinkább : mivel e n 

sulatnál tett dijbefzetések az összes biztositotttagok tulajdona. És a midn 

abból eddigelé közel 4 ezer tagtárs részesedett kártéritésben, tanuságot nyujtott egyszersmind 

Ti hogy a kedvező évek folytán megmaradt fő ösleget osztalékul részint visszafizetvén, fé- 

Az erdélyi kölcs. jég- s tüzkármentő-társulat igazgatósága Kolozsvártt. 
Julius hó e ején, 15062. 
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